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Sterkesztftségi  iroda: 

• Fipiac, Caulrtk féle  ház, 

- hová a lap szellemi réselt 

illetfl  közlemények 

küldendők. 

Kiadó hivatal: 
Poll&k Mí.r könyvnyomdája 

hová a hirdetések és 

el&fizetési  pénzek 

bérmentesen iutézendük. 

Megjelenik ezen lap heten 
kint háromszor: 

szerdán, pénteken 
és vasarü-p. 

Előfizetési  feltételek: 
Helyben házhoz hordva, vagy! 

vidékre postán küldve 
Egész évre . . 6 frt  — kr. 
Fél évre . . . 3 frt  — kr. 
Negyedévre . . 1 frt  50 kr. 

Hirdetmények dija: 
3 hasAhns petit-sorírt, vagy 

annak helyéért 0 kr. 
Bélyegdij kül.in 30 kr. 
Nyilttór sora 15 kr. 

k háromszéki 
Politikai, társadalmi, szépirodalmi és közgazdászat! lap. 
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Az egyesült ellenzék. 
Mióta országszerte ak?dtak álapostolai az 

úgynevezett .egyesült ellenzéknek' s mióta 
programmjukhoz mérten meg nem érdemelt 
tért kezdenek elfoglalni  a politikai életben : az-
óta nagyon leszállott a valódi ellenzék erkölcsi 
és politikai értéke. 

Nincs kormánypolitika, mely egy erös, 
logikai alapokra fektetett  ellenzék létjogát ta-
gadná A létező kormánynak mindig szüksége 
van oppositiora. Szüksége van ellenzékre saját 
céljai valósításáért is S ha nem volna opposi-
tio, magának a kormánynak kellene teremteni 
azt. Életk épes és erös kormány csak ugy áll-
hat ícnn, ha előterjesztései minden oldalról 
meg vannak világitva, ha fény-  és árnyoldalait 
tisztán láthatja s tájékozást nyújtathat magá-
nak sok esetben oly dolgok felöl,  melyekről 
neki talán csak egyoldalú informatioi  lehettek. 
Sok esetben s bátran kimondhatjuk, m i n d i g 
szüksége van a kormánynak e l l e n z é k r e . 

Csakhogy az ellenzéknek is van egy sar-
kalatos kelléke s ez az e 1 v. Elvekre, haláro-
zott s tisztán körvonalozott elvekre kell építe-
nie minden ellenzéknek actióját, különben lét-
jogot nem érdemel. 

Nálunk a különféle  ellenzéki árnyalatok 
között e tekintetben a s z é l s ő b a l t alig ér-
heti kifogás.  Elvei szilárdak, határozottak ; tá-
madásai bár túlzók, de következetesek. Néze-
tei túlhaladottak már s ezért kormányképtele-
nek ; mindazáltal opponáló pártnak folyvást 
megmaradhat. 

Mit szóljunk azonban az úgynevezett »e g y e 
s ü l t e l l e n z é k r ő l ' ? 

Azon párt, mely elvek nélkül, vaktában 
indult útnak : folyvást  a sötétben tapogatózik. 
Nincs objectum, mely leié törekedve, valaha 
elérhetné. Merő phantom az, minden lényeg 
nélkül; egy nniló tünemény hus és csont nél-
kül. Kiált és kiáltása a néma éjbe vesz Szól 

Az ízlésről. 
De gustihus r.on est disputandum. 

Az izlés szorgalom és mesterség által meg-
szerzett azon képesség, melynél fogva  az alacsonyt, 
méltatlant és élctelent nem csak érzékeljük és ke-
rüljük, hanem általa képesek leszünk a valódi ko-
mikust a hamistól és csupán látszólagostól meg-
különböztetni. ízlés nélkül a nevetséges, kedélyes 
és komikus iránt való természetes hajlam többnyi-
re nem találja el e helyes irányt. Valamint az iz-
lés erősiti, növeli és finomítja  érzékünket a nevet-
séges iránt, ugy létezik maga a komikus izlés is. Az 
is komikus már maga, hogy az igaz, jó és szép 
iránti érzéket, a legállatiasabb érzék neve, az i z-
1 é s alá foglalják,  mely szónak h e l y e tulajdon-
képen a k o n y h á b a n van. Épen annyira komi-
kus ez, mint midőn a székely ember a virág illa-
tát nem „szagolja", hanem „üzüli" (ízleli). A „bü-
zülés" már gyanús illatra vonatkozik. 

Az izlés eleinte egészen természetes, vagyis 
a kedély által kívülről felfogott  és tovább képzett 
benyomás viszhangja, ezért költöttek egy Homer, 
Ossián, s általában a régiek oly jól ; mig napjaink-
ban szabályok szerint költünk s a művészetet az 
izlés szerint s ezt ismét az előbbivel összehason-
lítva Ítéljük meg, a mig az aesthetikus körben 
forgás  émelyitésig el nem kábít. 

Akárhány ember van, ki büszkébb Ízlésére, 
mint szellemi tehetségeire. Az izlés a bon ton s a 
bon tont a magasabb sphaerák emberei kizáróla-
gos sajátjuknak tartják. 

A nők már öltözni is ízlésesebben tudnak 
mint mi, sokkal gyorsabban észreveszik, hogy mi 
áll jól nekik, s ha egy nő annyira leereszkedik, 
hogy egy férfi  öltözstét dicsérje, vagy kifogásolja  : 
az a férfi  bizonyosra veheti, miszerint személye 
nem egészen ellenkezik a hölgy Ízlésével. A nők 

és szavai erfítlenségökben  elhalnak. Magasra 
akar nőni és pulya törpeségében elsenyved 
Kormányra akar ülni és saját magával sincs 
tisztában. Nagy dolgokat óhajt, reformálni  akar-
ja az országot és ha tettre kerül a dolog: 
egymás szemébe néznek s nem tudják, mit cse-
lekesznek. 

Szánalomra méltó, szomorú helyzetbe ju-
tott e párt széles Magyarországon. Elzüllött, 
elkallódott jobbra balra. Megtépve, elrongyol-
va, kétségbeesetten áll t közvélemény előtt. 
Egyik helyen méltó megbotránkozással, másutt 
homéri kacajjal fogadják  azon üres programm-
beszédeket, a miket az egyesült ellenzék egy-
egy elszánt áldozata valahol elkövet. Mintha 
félne  a nyilvánosságtól, zárt ajtók mögött érte-
kezik. Senki nyiltan el nem fogadja:  kerüli 
őket a jó lélek messziről. Egyes kerületekben 
még kisért e rongyos szellem s elsuhan láthat-
lanul az ördögtömjén, — a sáfrány  illat elől 
ideje korán. 

Sok helyen ősszel dicsőit kezekkel rimán-
kodik életért, kegyelemért. Kér meghaligatta-
tást. Elmondja, hogy ö egy kicsit kormány-
párti, egy kicsit konservativ s egy kicsit füg-
getlenségi párti. Elfogadja  a fennálló  közjogi 
alapot, de nem egészen, mert hát az ország 
bajai orvoslást kivannak. Csak adjanak man-
dátumot. 

így sir, igy jajgat a habarék párt ország-
szerte s nincs, ki meghalhatná kétségbeesett 
rimánkodásait A nemzet elfordul  tőle; mert 
népünknek e l v kell 

Megelégelte már e nemzet a sok üres be-
szédet Valahára lerántja álarcát a sok hon-
boldogitó, kormánybuktató szájhazafiaknak. 

Ez az ellenzék ütött tanyát nálunk is. Ez 
az ellenzék kér helyet, ez könyörög kis man-
dátumért itt Háromszéken, a hol őseink rég 
hamvadó porai a h«zál egykor becsü'ettel szol-
gálták, s józan utódaiknak mintaképekiil tűnnek 
elő ina is. 

szivesebben is nevetnek mint mi s általában sok-
kal jobban tudják a komikumot méltányolni, mint 
sok nagytudományu szellem, kik ezt tekintélyűken 
alólinak tartják, épen mivel nincs Ízlésük. 

A gyermek izlése romlatlanabb mint a felnőt-
teké ; ezeknél a szokás és képzelődés gyakran 
tönkre teszi az ízlést. A mi ritka, vagy külföldi, 
ízlésesebb a honinál már csak e miatt is. Termé-
szetesen igen gyakran onnan kapjuk a legdurvább 
Ízléstelenséget s ugy vagyunk vele mint az ínyenc, 
a ki a félig  rohadt szalonkát, fácánt  és osztrigát 
többre becsüli a fris  marhahúsnál, csirkénél és csi-
gánál. Az ilytnnél helyesebb természetes izlése 
van gyakran a napszámosnak, ki szalonnáját és 
hagymáját, avagy egy tál paszulyt a francia  kony-
ha minden delicatesseért nem cserélné el. 

Az ízlésre a fizikai  és erkölcsi élet száz meg 
száz körülménye mind befolyással  van. Változik 
és idomul az a nemzetiség, társadalmi állás, vér-
mérsék, kor, helyzet, lelki állapot és sok más té-
nyező szerint. S hogy az e n y é m és t i é d mily 
nagy befolyással  van arra, kitűnik abból is, hogy 
a m i kedvesünk, a m i kertünk a legszebb ; a köl-
tő előtt s a j á t verse a legköltőibb, a pap szemé-
ben a s a j á t prédikációjához hasonlót, Krisztus 
urunk menybemenetele óta soha egyetben theolo 
gus sem tartott, igy van a tanár előadásával, a bí-
ró Ítéletével, az orvos recipe-jével, a lapszerkesztő 
lapjával; s minthogy az is p r o d u k t u m , igy 
van az anya gyermekével. 

Hogy a nemzeti ízlésről megemlékezzem, csak 
azt a kérdést vetem fel,  hogy : állitja-e valaki hogy 
a székelység izlése nemesbedelt mióta a székely 
leányok az otthon készült „ s z ő t t e s s z o k n y á t " 
bolti (s sajnos a mellett külföldi)  rongygyal cse-
rélték fel,  mióta a kordován csizma helyett keztyü-
bőr cipőt hordanak félaraszos  sarokkal ? 

Nem ! A hol a fényűzés  megelőzi a párhu-
zamban haladni tartozó műveltséget és vagyono-
sodást, ott az erkölcsi sülyedés elébb-utóbb jelen-
kezik, már pedig izlés és erkölcstelenség homlok-
kal rohan egymásnak. 

Ne hitegessétek a népet; ne ostromoljá-
tok lelkét ánrtó politikátokkal! Népünk meg-
veti a gyarló s z e m é l y p o l i ti k á t . 

Menjetek jobb hazát keresni! 
Háromszék kéklő bércei, zöldelő völgyei 

nem fogadnak  be titeket soha ! 
Itt a szabadság virágai illatoznak. Völ-

gyeinkben szabadságról dalol a madár is. Ne 
bántsátok ti ezt a józan népet. Ne nyúljatok 
be a szabadság szentélyébe üres tanaitokkal, 
léha elvtelenségeiiekkel ! 

Ez a nép nem szereti, ha ámítjátok. ír. 
A keleti kérdés. 

A bécsi tárgyalásokról Bosznia okkupációja 
iránt ujabb tudósítások nem érkeznek, s ha a porta 
célja az volt, hogy az okkupáció kezdetét ellia-
lassza néhány nappal, ezt elérte. Philippovics tá-
borszernagy megérkezett ugyan csapataihoz, de 
egyelőre csak szemlét tart, rendben van-e minden. 
A berlini szerződés ratifikációja  legfeljebb  egy hét 
alatt megtörténik — s akkor ez vétetik az okkupá-
ció jogalapjául. 

A mult napokban folyt  tárgyalásokról jelen-
tik még a „Köln. Ztg."-nak, hogy Andrássy gróf 
bizonyos jogokat követelt Mitrovicára is, mely 
most végpontja a Salonichiből észak felé  vonuló 
török vaspályának. A porta azonban stratégiai 
okokból e pontban nem akart engedni. Ellenben 
a szultán felségjogai  s az okkupáció időtartama 
iránt a megegyezés lehetségesnek mutatkozott. 

A berlini szerződés végrehajtása végett ki-
küldendö bizottságok, illetőleg az ezeknek adandó 
utasítások ügyében, mint Bécsből jelentik, már ja-
vában folynak  a tárgyalások a nagyhatalmak kö-
zött, még pedig oly jó sikerrel, hogy már a leg-
közelebbi napokban befejezhetők  is lesznek. 

Kosznia és a horvátok. Néhány nappal ezelőtt 
már volt alkalmunk felhívni  a figyelmet  amaz iz-
gatásra, mely Horvátországban a boszniai okkupá-
ció alkalmából megindult, s mely falánk  étvágy-
gyal már előre nyújtogatja karjait, hogy Bosznia 
egyesittessék Horvátországgal. A zágrábi politi-
kusok rendszeresen folytatják  ez izgatást és lap-
jaik telvék olyforma  közleményekkel,  melyek sze-

Az előkelő világnál ismert dolog, hogy a 
mesterség rég háttérbe szorította a természetet. 
Ha valami német, francia,  vagy angol eredetű, az 
hogy ne tetszenék, persze hogy szörnyen tetszik, 
nagyon „gusztiőz." Ha a „Eigaro" még oly gyarló 
és felületes  (egy néhány száma ez évi folyamának 
mindenkit meggyőzhet erről) élcet szalaszt is el, 
azt harsányan utána kürtöli íz összes magyar saj-
tó, pedig ha nem a hires „Figaró"-ban jelent volna 
meg: észre sem veszik. Ha a házhoz fővárosi  lap 
jár, a helyi lap ott marad fekvőé,  a hová letették, 
senki bele sem pillant; a fővárosit  ellenben a 
cimtől kezdve utolsó hirdetéséig áttanulmányozzák, 
mert hát igy kivánja a „ f i n o m  i z l é s . " . S in-
kább vitatkozzál egy vörösbőrü indiánnal a Wag-
ner Rikhárd „jövő zenéje" felett,  mintsem meg-
kísértsd az illetőt kapacitálni. 

Azt mondják: „az izlés felett  nem lehet vi-
tatkozni". Ez leginkább állhat meg, ha a nevetsé-
geröl van szó, mert ezt igen sokan már magában ízlés-
telenségnek tartják, vagy legalább is rosz ízlésnek. 
Innen indulva ki, ugy járunk, mint mikor a „jel-
lem" et definiáljuk;  valamint a „jellemtelenség" is jel-
lem bizonyos értelmezés szerint: ugy az ízléstelen-
s é g is vehető í z l é s n e k bizonyos halárig. Ezen 
határ szerintem a bizarrság, különcség. Éhez. ér-
ve megszűnik az izlés, izlés maradni A felséges, 
nagyszerű, megható és a szép általánosabb érde-
ket költ mint a nevetséges; innen van, hogy sok 
komoly gondolkodó a komikumot Ízléstelenségnek 
tartja. Igy az erősebb izgalmat szükséglő hölgyek 
előnyt adnak a tragikumnak a komikum felett,  in-
kább látogatják a szomorujátékot, a mélyebb drá-
mát és operát, mint a színmüvet, vagy vígjátékot, 
A népszínművet és operettet nemcsak l e n é z i k, 
de m e g s e m n é z i k . Minthogy pedig az izlés 
ennek folytán  ezen irányban idomul, utoljára csak 
a rémdrámák és a „g á 1 y a r a b"-hoz hasonló 
borzasztó históriák képesek a tulcsigázott idegze-
tet izgalomba hozni és ennek eredménye azon szo-
moritó jelenség, hogy az Ilyen yalóban i z 1 é s r o ti-
tó, irodalmi termékek gombamódra szaporodnak, ki-


